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  PL  Fresatrice Standard
Trattori da 20-50 HP

MOD.MOD. HP W

code lavoro cm   hp Kg

PL 120 1.002.664 120 20 20 233 
PL 130 1.002.665 130 20 30 250
PL 150 1.002.666 150 20 40 264
PL 180 1.002.667 180 20 50 300
PL 200 1.002.668 200 20 50 345

DI SERIE
Attacco universale a 3 
punti di 1 cat, trasmis-
sione Centrale 1 velocità, 
Trasmissione laterale a 
ingranaggi in bagno d’olio, 
Nr. 4 zappette Curve per 
flangia disposte ad elica, 
slitte regolazione profon-
dità, cofano livellamento 
posteriore regolabile, 
protezioni antinfortunisti-
che CE, cardano di serie 
con limitatore di forza.
A RICHIESTA
Rullo compattatore,
Kit comando idraulico 
rullo compattatore, kit 
molle portellone.

STANDARD EQUIPMENT
Universal attack to 3 
points of 1 cat, transmis-
sion Central 1 speed, Side 
transmission to gears in 
bath of oil, Nr. 4 Curved 
zappettes for flange, 
Sleighs regulation depth, 
chest adjustable back le-
velling, safety protections, 
taken of strength: 540 
turns / min..
ON REQUEST
Roll compactor 
Kit command hydraulic 
roll compactor, Kit relea-
se hatch.

SERIENAUSSTATTUNG
Universaler 3 Punkten 
von 1 Kat, Übersendung 
Zentrale, 1 Geschwin-
digkeit, Seite-Übers-
endung zu Zahnrädern 
in Bad des Öls, Nr. 4 
Gekrümmte zappettes 
für Flansch, Schlitten-Re-
gelungstiefe, Kasten(-
Brust) regulierbares 
Zurückplanieren, Schutz 
,PTO 540 Umdrehungen 
/ Minimum.
AUF ANFRAGE
Schriftrolle compactor 
Werkzeug-Befehl 
hydraulische Schriftrolle, 
Werkzeug-Befreiung-

ACCESORIOS DE SERIE
Enganche universal a 3 
puntos, categoria 1, Tran-
smisión lateral a engra-
najes en baño de aceite, 
4 cuchillas curvas por 
soporte, patin para regular 
la profundidad de trabajo, 
puerta trasera niveladora 
regulable, protecciones de 
seguridad, toma de fuerza 
de 540 r.p.m., transmisión 
cardanica de categoria 4 
con limitador de potencia.
OPCIONALES
Rodillo nivelador trasero. 
Kit comando  hidráulico 
rodillo nivelador. Ruedas 
anteriores y posteriores. 
Kit muelle para puerta.

ACCESSOIRES EN SÉRIE
Attaque universelle 
aux 3 points de 1 cat, 
transmission 1 vitesses 
Centrales, Transmission 
Transmission latérale 
aux engrenages en 
bain d’huile, Nr. 4 
zappettes Courbes pour 
bride, Traîneaux régulation 
profondeur, coffre nivelage 
postérieur réglable, di-
spositifs de securtà pris de 
force: 540 giri/min.
SUR DEMANDE
Roulement compacteur 
Kit je commande 
roulement hydraulique 
compacteur, Kit portillon 
mou.

Trasmissione laterale a ingranaggi in bagno d’olio
Side transmission to gears in bath of oil
Seite-Übersendung zu Zahnrädern in Bad des Öls
Transmisión lateral a engranajes en baño de aceite
Transmission latérale aux engrenages en bain d’huile

1 velocità
1 speed
1 Geschwindigkeit
1 velocidad
1 vitesse

A RICHIESTA / ON REQUEST:  ZAPPETTE CURVE O ANGOLARI SENZA SUPPLEMENTO

COMPLETA DI CARDANO

profondità di lav. cm

h



MISURE LAVORO MACCHINA
WORKING WIDTH
ARBEITSBRETTE
MEDIDAS DE TRABAJO
DEPLACEMENT MACHINE A B

C

MOD. cmcm        cm
PL 120 70 70 140 x 70 x 95 
PL 130 75 75 150 x 70 x 95 
PL 150 85 85 170 x 70 x 95 
PL 180 100 100 200 x 70 x 95 
PL 200 110 110 220 x 70 x 95 

PL 120 **ND ** ** ** **ND ** ** **  **ND ** **
PL 130 G2050315 420 75                    G2050332 500 70                    G2050346 385 45  
PL 150 G2050316 420 87 2.440,00 G2050333 500 80 1.210,00  G2050347 385 50  
PL 180 G2050318 
PL 200 G2050319 

420 105 2.750,00 G2050335 500 95 1.310,00  G2050349 385 60 1.310,00 
420 115 2.970,00 G2050336 500 105 1.340,00  G2050350 385 67 1.440,00

MOD.MOD. MOD.MOD.
code n. ZAPPE (4 x flangia) n. 6 x flangiatype

PL 120 540 40 20
PL 130 540 40 24
PL 150 540 40 28 
PL 180 540 40 36
PL 200 540 40 40 

PL 120 
PL 130 
PL 150 
PL 180 
PL 200 
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CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHEREIBUNG DESCRIPCIÓN DESCRIPTION
5.120.081 
5.120.082 
5.120.083 
5.120.088 
5.120.089 
5.315.500
5.315.501
5.315.502
5.350.145
5.350.146
5.360.064
5.130.035

INGRANAGGIO INTERMEDIO
INGRANAGGIO INFERIORE
INGRANAGGIO SUPERIORE
 PIGNONE FRESATRICE PL
CORONA FRESATRICE PL
VITE ZAPPETTA FRESATRICE
DADO ZAPPETTA FRESATRICE
GROWER ZAPPETTA FRESATRICE
ZAPPETTA PL SX
ZAPPETTA PL DX 
CUSCINETTO 1310 SUP. MOTORE
CARDANO T-40 CON BULLONE

GEAR INTERMEDIARY 
GEAR INFERIOR 
GEAR SUPERIOR 
PINION MILLER PL 
CORONA 
HEAD SCREW  HOES
BOLT HOES
GROWER HOES
HOES LEFT
HOES RIGHT
ROLLER SUPPORT
JOINT T-40

ZAHNRAD-VERMITTLER 
ZAHNRAD-UNTERGEORDNETER 
ZAHNRAD-VORGESETZTER 
STUTZEN SIE MÜLLER PL DIE 
FLÜGEL 
KRONE-HAUPTSCHRAUBE  
HACKE-SCHRAUBBOLZEN 
HACKT ZÜCHTER HACKT 
HACKEN GELASSEN(VERLASSEN) 
HACKE-RECHT-
ROLLE-UNTERSTÜTZUNG
GELENKEWELLE T40

PIÑÓN INTERMEDIO
PIÑÓN INFERIOR 
PIÑÓN SUPERIOR
PIÑÓN 
CORONA 
TORNILLOS CUCHILLA
TUERCA CUCHILLA
ARANDELA GROWER
CUCHILLA SX
CUCHILLA DX
RODAMIENTO
CARDAN T40 CON BULÓN LIMITADOR

PIGNON INTERMEDIARY 
PIGNON INFÉRIEUR 
SUPÉRIEUR LIENT
PINION MILLER PL 
CORONA 
VIS PIOCHE
BOULON PIOCHE
GROWER PIOCHE
PIOCHE DROIT
PIOCHE GAUCHE
SUPPORT DE ROULEAU
CARDAN

A RICHIESTA

**RULLI NON DISPONIBILI  **ROLLERS NOT AVAILABLE  **ROLLEN NICHT VERFÜGBAR   **RODILLOS NO DISPONIBLE   **ROLLERS PAS DISPONIBLE
  COM. IDRAULICO 2.050.363  2.050.364  2.050.365 

Tiller standard
Tractors from 20-50 HP

Fräse-standard
Traktoren von 20-50 HP

Fresas estándard
Tractores de 20-50 HP

Fraise  standard
Tracteurs de 20-50 HP

code               Ø code                Ø code             Ø

MOD.MOD. RULLO 
PACKER

RULLO A
SPUNTONI

RULLO A
GABBIAW W W

Kg Kg Kg

ON REQUEST

2.050.383  kit a molle  




